
บทคัดย่อ
	 บทความนี้ต้องการชี้ให้เห็นว่าการทูตของจีนในสมัยจักรวรรดิมิได้จ�ำกัดอยู่เฉพาะ 
ในระบบบรรณาการทีม่องว่าจนีเป็นศนูย์กลางเท่านัน้ หากแต่มแีบบแผนและธรรมเนยีมทางการทตู 
ทีห่ลากหลายและปรบัตวัตามสภาวะแวดล้อมภายนอกทีเ่ปลีย่นแปลงไป  ดงัเช่นในสมยัราชวงศ์ซ่ง 
(ค.ศ. 960-1279) ทีก่ารทตูของจนีมลีกัษณะยดืหยุน่และมุง่เน้นผลสมัฤทธิจ์นท�ำให้ราชวงศ์ดงักล่าว 
สามารถอยู่รอดได้ท่ามกลางภัยคุกคามจากอาณาจักรเหลียว ซีเซี่ย และจิน เป็นเวลารวมกันถึง
สามศตวรรษ

ค�ำส�ำคัญ: จีน การทูต ราชวงศ์ซ่ง อาณาจักรเหลียว  อาณาจักรซีเซี่ย  อาณาจักรจิน

Abstract
	 This article argues that diplomacy of imperial China was not only carried out under the 
tribute system with Sinocentric assumptions, but also practiced in multiple ways and traditions,  
reflecting its adaptation to changes in the external environment. During the Song Dynasty  
(960-1279 C.E.), Chinese diplomacy, under threat from the Liao, Xixia and Jin, was implemented  
with flexibility and pragmatism which resulted in Song survival for three centuries. 

Keywords: China, diplomacy, Song Dynasty, the Liao, the Xixia, the Jin

ความสัมพันธ์ระหว่างจีนกับอาณาจักรเหลียว  

ซีเซี่ย และจิน: ภาพสะท้อนความยืดหยุ่นทางการทูต

สมัยราชวงศ์ซ่ง (ค.ศ. 960-1279)

China’s Relations with the Liao, Xixia, and Jin:  

A Reflection of Diplomatic Flexibility during the 

Song Dynasty (960-1279 C.E.)

สิทธิพล เครือรัฐติกาล
1
 / Sitthiphon Kruarattikan

วารสารสังคมลุ่มนํ้าโขง : ปีที่ 9 ฉบับที่ 1 มกราคม-เมษายน 2556 หน้า 1-20

Journal of Mekong Societies : Vol.9 No.1 January-April 2013, pp. 1-20

1	 อาจารย์ประจ�ำและผู้ช่วยคณบดีฝ่ายวิชาการ วิทยาลัยสหวิทยาการ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์



2 Journal of Mekong Societies

ปีที่ 9 ฉบับที่ 1 มกราคม-เมษายน 2556

บทน�ำ

ประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศของจีนมิได้มีเพียงหนึ่ง 

หรือสองธรรมเนียม หากแต่มีหลากหลาย บางอย่างมีความเป็นมาย้อน

กลับไปหลายพันปี ธรรมเนียมเหล่านี้ก่อตัวจนเป็นบ่อเกิดที่อุดมไปด้วย 

ค�ำชี้แนะ แรงบนัดาลใจ และวาทกรรมทางการเมือง อีกทัง้แสดงให้เห็นถงึ

ชาวจีนผู้ซึ่งรู้จักสิ่งที่ดีที่สุดและสิ่งที่เลวร้ายที่สุด นั่นคือ ความเป็นเจ้า

ทางการเมืองและความสูงส่งทางวัฒนธรรมเหนือดินแดนจ�ำนวนมาก 

ในทวีปเอเชีย รวมถึงการตกเป็นเบี้ยล่างซ�ำ้แล้วซ�้ำเล่าและการต่อสู้อย่าง

ล้างผลาญซึง่กนัและกนั ธรรมเนยีมเหล่านีอ้าศยัเครือ่งมอืหลายแบบ ตัง้แต่ 

แบบจักรพรรดิผู้สูงส่งด้วยคุณธรรมไปจนถึงความฉลาดแกมโกงแบบ 

มาคิอาเวลลี ธรรมเนียมเหล่านี้สอนให้รู ้จักการใช้ก�ำลังอย่างโหดร้าย  

การแลกเปลี่ยนทางการค้าและวัฒนธรรม การทูตลับและพันธมิตร  

การประนีประนอม หรือแม้กระทั่งการเข้าด้วยกับศัตรูผู ้พิชิต (Hunt,  

1996: 8-9)

	 ค�ำอธบิายทัว่ไปเกีย่วกบัความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศของจนีมกัจะระบวุ่า 

ก่อนที่อังกฤษเปิดฉากท�ำสงครามฝิ่นกับจีนใน ค.ศ. 1840 ระบบวิเทศสัมพันธ์ของจีน

ด�ำเนินไปภายใต้สิ่งที่ชาวตะวันตกขนานนามให้ว่า “ระบบบรรณาการ” (朝贡体系 

The Tribute System) ซึง่พฒันามาจาก “ระบบเฟิงเจีย้น” (封建) ทีก่ษตัรย์ิราชวงศ์

โจวตะวันตก (西周 1112 ปี-771 ปี ก่อน ค.ศ.) ใช้ในการควบคุมแว่นแคว้นต่างๆ 

(Lee, 1988) ระบบบรรณาการตัง้อยูบ่นหลกัการทีว่่า จนีคอืศนูย์กลางของอารยธรรม

ที่อยู่ภายใต้การปกครองของจักรพรรดิผู้มีสถานะเป็นโอรสแห่งสวรรค์ (天子)  

ส่วนอาณาจกัรอืน่ๆ มสีถานะเป็นอนารยชนทีต้่องแสดงความจงรกัภกัดต่ีอจกัรพรรดิ

ด้วยการส่งคณะทูตมาถวายบรรณาการตามระยะเวลาและแบบแผนที่จีนก�ำหนด 

และพระองค์จะทรงตอบแทนคณะทูตด้วยการพระราชทานของขวัญอันมีค่าและ 

สิทธิพิเศษทางการค้า (Fairbank, 1974: 4-11) ระบบบรรณาการจึงมีลักษณะสูงต�่ำ
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เป็นล�ำดับชั้นและไม่เสมอภาค ต่างจากระบบความสัมพันธ์ระหว่างประเทศในโลก

ตะวันตกสมัยใหม่หลังสนธิสัญญาเวสต์ฟาเลีย (The Treaty of Westphalia) เมื่อ 

ค.ศ. 1648 ที่แต่ละรัฐในยุโรปยอมรับความเสมอภาคทางอธิปไตยของกันและกัน 

	 บทความนี้ต้องการชี้ให้เห็นว่าระบบวิเทศสัมพันธ์ของจีนสมัยโบราณมิได้

ยึดติดกับรูปแบบของระบบบรรณาการอย่างตายตัว หากแต่มีความยืดหยุ่นและ

ความสามารถในการปรบัตวัทางการทตูให้เข้ากบัสภาวะแวดล้อมทีเ่ปลีย่นแปลงไป  

ดงักรณขีองจนีสมยัราชวงศ์ซ่ง (宋朝 ค.ศ. 960-1279) ซึง่เผชญิหน้ากบัภยัคกุคาม

จากอนารยชนทางทิศเหนืออย่างอาณาจักรเหลียว (辽 ค.ศ. 904-1125) อาณาจักร

ซีเซี่ย (西夏 ค.ศ. 990-1227) และอาณาจักรจิน (金 ค.ศ. 1115-1234) จนท�ำให้

จักรพรรดิราชวงศ์ซ่งต้องยอมประนีประนอมกับอาณาจักรทั้งสาม แม้ว่าการท�ำ 

เช่นนี้จะลดทอนสถานะการเป็น “อาณาจักรกลาง” (中国) ของจีนลงไปอย่างมาก 

แต่ก็ช่วยให้ราชวงศ์ซ่งสามารถด�ำรงตนอยู่รอดท่ามกลางภัยคุกคามจากอนารยชน

ได้เป็นเวลาถึงสามศตวรรษ

สถานการณ์ทางการเมืองของจีนในคริสต์ศตวรรษที่ 10 

	 ภายหลังการล่มสลายของราชวงศ์ถัง (唐朝 ค.ศ. 618-907) จีนเข้าสู่ยุค

แห่งความไร้เอกภาพ โดยในภาคเหนือมีราชวงศ์ต่างๆ รวมห้าราชวงศ์ผลัดกันขึ้น

มามีอ�ำนาจในระยะเวลาสั้นๆ ประกอบไปด้วยราชวงศ์เหลียงยุคหลัง (后梁 ค.ศ. 

907-923) ราชวงศ์ถงัยคุหลงั (后唐 ค.ศ. 923-936) ราชวงศ์จิน้ยคุหลงั (后晋 ค.ศ. 

936-946) ราชวงศ์ฮัน่ยคุหลงั (后汉 ค.ศ. 947-950) และราชวงศ์โจวยคุหลงั (后周 

ค.ศ. 951-959) ขณะทีภ่าคใต้รวมทัง้แถบซานซ ี(山西) แตกออกเป็นสบิอาณาจักร 

ประกอบไปด้วยอาณาจักรสู่ยุคแรก (前蜀 ค.ศ. 908-925) อาณาจักรอู๋ (吴 ค.ศ. 

902-937) อาณาจกัรหมิน่ (闽 ค.ศ. 909-945) อาณาจกัรอูเ๋ยว่ (吴越 ค.ศ. 908-978) 

อาณาจักรฉู่ (楚 ค.ศ. 907-951) อาณาจักรฮั่นใต้ (南汉 ค.ศ. 907-971) อาณาจักร

หนานผงิ (南平 ค.ศ. 913-963) อาณาจกัรสูย่คุหลงั (后蜀 ค.ศ. 934-965) อาณาจกัร

ถังใต้ (南唐 ค.ศ. 937-975) และอาณาจักรฮั่นเหนือ (北汉 ค.ศ. 951-979)  
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นักประวัติศาสตร์เรียกยุคนี้ว่า “สมัยห้าราชวงศ์ สิบอาณาจักร” (五代十国)  

ความแตกแยกดังกล่าวค่อยๆ ยุติลงเมื่อเจ้าควงอิ้น (赵匡胤) แม่ทัพแห่งราชวงศ์

โจวยคุหลงัสถาปนาตนเองเป็นจกัรพรรดพิระองค์แรกของราชวงศ์ซ่งเมือ่ ค.ศ. 960 

โดยตัง้ราชธานทีีไ่คเฟิง (开封) และราชวงศ์ซ่งกไ็ด้ด�ำเนนิการปราบปรามอาณาจกัร

ต่างๆ ได้ส�ำเร็จจนเป็นเอกภาพ

 	 ขณะที่จีนก�ำลังอยู่ในช่วงแห่งความแตกแยกนั่นเอง ชาวชี่ตัน (契丹)2  

ซึ่งอาศัยอยู่ในทุ่งหญ้าแถบมองโกเลียในได้รวมตัวกันเป็นอาณาจักรเหลียว ภายใต้

การน�ำของเยหลีว์่อาเป่าจ ี(耶律阿保机 ค.ศ. 872-926) หรอืเหลยีวไท่จู ่(辽太祖) 

ซึ่งสถาปนาตนเป็นข่านเมื่อ ค.ศ. 907 ก่อนจะยกตนเองเป็นจักรพรรดิตามแบบจีน

เมื่อ ค.ศ. 916 โดยมีเมืองหลวงใหญ่อยู่ที่หลินหวง (临潢 ปัจจุบันอยู่ในมองโกเลียใน) 

และในรัชสมัยของจักรพรรดิเหลียวไท่จง (辽太宗 ครองราชย์ ค.ศ. 926-947)  

ผู ้เป็นพระราชโอรส อาณาจักรเหลียวได้เริ่มรุกรานภาคเหนือของจีน โดยใน  

ค.ศ. 938 พระองค์ได้บีบให้จักรพรรดิราชวงศ์จิ้นยุคหลังยกดินแดนสิบหกหัวเมือง

แถบเยียนจิง (燕京 ปัจจุบันคือปักกิ่ง) และหยุนโจว (云州 ปัจจุบันคือต้าถง)  

ซึง่อยูใ่ต้แนวก�ำแพงเมอืงจนีให้แก่อาณาจกัรเหลยีวได้ส�ำเรจ็ หรอืเท่ากบัว่าดนิแดน

สิบหกหัวเมืองอันเป็นที่อยู่อาศัยของชาวจีนฮั่นได้ตกอยู่ภายใต้การปกครองของ 

ชาวชีต่นัทีเ่ป็น “อนารยชน” ไปแล้ว ฉะนัน้ภารกจิส�ำคญัประการหนึง่ทีจ่กัรพรรดจินี

ในต้นยคุราชวงศ์ซ่งปรารถนาจะท�ำให้ส�ำเรจ็กค็อื การน�ำดนิแดนสบิหกหวัเมอืงกลบั

มาอยู่ภายใต้การปกครองของชาวจีนฮั่นตามเดิม (Tao, 1988: 13) 

นโยบายของราชวงศ์ซ่งต่ออาณาจกัรเหลยีวและการท�ำสนธสิญัญา
ฉานยวนเมื่อ ค.ศ. 1005

	 ภายหลังการสถาปนาราชวงศ์ซ่ง เจ้าควงอิ้นหรือจักรพรรดิซ่งไท่จู่ (宋太祖 

ครองราชย์ ค.ศ. 960-976) ทรงตระหนักถึงภัยคุกคามที่มาจากอาณาจักรเหลียว

2	  ค�ำว่า “ชี่ตัน” (Qidan หรือ Khitan) ต่อมาเพี้ยนเป็น “คาเธย์” (Cathay) ซึ่งเป็นค�ำที่ชาวยุโรป 
สมัยกลางใช้เรียกประเทศจีน



5

ความสัมพันธ์ระหว่างจีนกับอาณาจักรเหลียว ซีเซี่ย และจิน: 

ภาพสะท้อนความยืดหยุ่นทางการทูตสมัยราชวงศ์ซ่ง (ค.ศ. 960-1279)

ปีที่ 9 ฉบับที่ 1 มกราคม-เมษายน 2556

ทางทิศเหนือ แต่ขณะเดียวกันก็ทรงตระหนักด้วยว่าดินแดนตอนใต้ของจีนยังไม่มี

เอกภาพ จึงทรงด�ำเนินนโยบายตามค�ำแนะน�ำของอัครมหาเสนาบดีเจ้าผู่ (赵普)  

ที่ว่า “ภาคใต้ก่อนภาคเหนือ” (先南后北) เพราะการรวมภาคใต้ให้เป็นปึกแผ่น 

จะท�ำให้ราชวงศ์ซ่งมรีายได้เพิม่จากการเกบ็ภาษแีละพร้อมท�ำสงครามกบัอาณาจกัร

เหลียวมากขึ้น (Kuhn, 2009: 34) ฉะนั้นในระหว่างที่สงครามรวบรวมภาคใต้ก�ำลัง

ด�ำเนินไป พระองค์จึงทรงสร้างสันติภาพกับอาณาจักรเหลียวไปพลางก่อน โดยใน 

ค.ศ. 974 ข้าราชการท้องถิ่นที่ชายแดนของซ่งและเหลียวได้แลกเปลี่ยนจดหมาย

ระหว่างกันโดยระบุว่าต่างฝ่ายต่างเป็น “มิตรประเทศ” (与国) และในปีเดียวกันทูต

ของทั้งสองฝ่ายได้เดินทางไปถวายพระราชสาส์น (国书) อวยพรปีใหม่ซึ่งกันและกัน 

(Tao, 1988: 13) ข้อที่น่าสังเกตก็คือ แม้จักรพรรดิซ่งไท่จู ่จะทรงอธิบายว่า

สัมพันธไมตรีในครั้งนี้เกิดจากการที่อาณาจักรเหลียวมีความชื่นชมต่อราชวงศ์ซ่ง

และต้องการเข้ามาแสวงหาการเปลีย่นแปลงเพือ่ให้ตนเองมอีารยธรรม (慕化而来) 

หากแต่พระองค์กท็รงระบวุ่าเป็นเรือ่งของ “โชค” (时运) ทีท่�ำให้สองฝ่ายมาสมัพนัธ์กนั 

หาใช่ผลของแรงดึงดูดที่มาจาก “คุณธรรม” (德) ของพระองค์ไม่ (Wang, 1983: 51) 

ค�ำอธบิายเช่นนีเ้ป็นการลดทอนสถานะ “อาณาจกัรกลาง” ของจนีลงไปอย่างชดัเจน 

เพราะโดยหลักการนั้นถือว่า พลังทางศีลธรรมของจักรพรรดิเป็นแรงดึงดูดที่ท�ำให้

อาณาจักรทั้งหลายเข้ามามีปฏิสัมพันธ์และส่งบรรณาการให้กับจีน

	 เมือ่ถงึ ค.ศ. 979 ราชวงศ์ซ่งสามารถปราบปรามราชวงศ์ฮัน่เหนอืได้ส�ำเรจ็

และปิดฉากยุค “ห้าราชวงศ์ สิบอาณาจักร” ลงไปอย่างถาวร จักรพรรดิซ่งไท่จง  

(宋太宗 ครองราชย์ ค.ศ. 976-997)   ก็ทรงเปลี่ยนนโยบายต่ออาณาจักรเหลียว

โดยพยายามใช้ก�ำลังทหารยึดสิบหกหัวเมืองภาคเหนือแถบเยียนจิงและหยุนโจว 

กลบัคนืมาในปีนัน้ แต่ประสบความล้มเหลว อกีทัง้ยงัทรงได้รบับาดเจบ็สาหสัอกีด้วย 

ต่อมาใน ค.ศ. 986 พระองค์ทรงฉวยโอกาสที่จักรพรรดิเหลียวเซิ่งจง (辽圣宗  

ครองราชย์ ค.ศ. 982-1031) ยงัทรงพระเยาว์ส่งทหารบกุขึน้เหนอือกีครัง้แต่กล้็มเหลว

เช่นกัน การต่อสู้ระหว่างราชวงศ์ซ่งกับอาณาจักรเหลียวยังคงมีอยู่เป็นระยะและ 

ยดืเยือ้มาจนถงึ ค.ศ. 1004 เมือ่กองทพัเหลยีวสามารถบกุลงมาเกอืบประชดิราชธานี

ของราชวงศ์ซ่ง จักรพรรดิซ่งเจินจง (宋真宗 ครองราชย์ ค.ศ. 998-1022) จึงทรง
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ยอมท�ำข้อตกลงสนัตภิาพทีเ่รยีกว่า “สนธสิญัญาฉานยวน” (澶渊之盟) เมือ่ ค.ศ. 1005 

โดยมีสาระส�ำคัญคือ (1) ทั้งสองฝ่ายจะเป็นมิตรที่ดีต่อกัน (2) ราชวงศ์ซ่งยินดีจ่าย 

“เงินรายปี” (岁币) ปีละ 100,000 ต�ำลึง (两) และผ้าไหมปีละ 200,000 พับ (匹) 

แก่อาณาจกัรเหลยีว (3) ทัง้สองฝ่ายจะเคารพในแนวแบ่งเขตของกนัและกนั (4) ทัง้

สองฝ่ายจะส่งคนืผูล้ีภ้ยัของกนัและกนั (5) ทัง้สองฝ่ายจะไม่รกุล�้ำพืน้ทีเ่พาะปลกูของ

กันและกัน (6) ทั้งสองฝ่ายจะไม่สร้างป้อมค่ายและขุดคลองเพิ่มเติม  และ (7) ทั้ง

สองฝ่ายสาบานต่อสิ่งศักดิ์สิทธิ์ว่าจะเคารพสนธิสัญญาฉบับนี้ (Tao, 1988: 15) 

	 ข้อสังเกตที่ส�ำคัญสองประการในความสัมพันธ์ระหว่างราชวงศ์ซ่งกับ

อาณาจักรเหลียวหลังการลงนามในสนธิสัญญาฉานยวนก็คือ ประการที่หนึ่ง  

ราชวงศ์ซ่งยอมรบัว่าอาณาจกัรเหลยีวเป็นรฐัทีม่สีถานะเท่าเทยีมกบัตน ดงัเอกสาร

ของทางการซ่งที่ใช้ค�ำว่า “สองรัฐ” (两国) “รัฐเพื่อนบ้าน” (邻国) “สองราชวงศ์”  

(两朝) “รฐัพีน้่อง” (兄弟之国) และราชวงศ์ซ่งกเ็รยีกอาณาจกัรเหลยีวว่า “ราชวงศ์

เหนอื” (北朝) ขณะทีอ่าณาจกัรเหลยีวเรยีกราชวงศ์ซ่งว่า “ราชวงศ์ใต้” (南朝) และ

มีการนับญาติระหว่างพระบรมวงศานุวงศ์ของทั้งสองฝ่ายอีกด้วย ประการที่สอง 

การที่สนธิสัญญาฉานยวนระบุว่าสองฝ่ายจะเคารพแนวแบ่งเขตของกันและกัน  

ถือเป็นหลักฐานที่โต้แย้งข้อสรุปที่ว่าจีนในสมัยจักรวรรดิไม่มีส�ำนึกเกี่ยวกับเขต

อ�ำนาจที่แน่นอน (Tao, 1988: 35-36) หรืออาจกล่าวได้อีกอย่างหนึ่งว่า การเป็น 

“ประเทศเบื้องบน ราชวงศ์แห่งสวรรค์” (天朝上国) และแนวคิดเรื่องเทียนเซี่ย  

(天下 All under Heaven) ที่มองว่าสรรพสิ่งใต้ฟ้าเป็นองคาพยพเดียวกันหมดนั้น

ใช้ไม่ได้กับกรณีของราชวงศ์ซ่ง  

	 สนธสิญัญาฉานยวนจงึสะท้อนให้เหน็ความเป็นนกัสมัฤทธนิยิม (pragmatist) 

ของชนชั้นน�ำจีนในสมัยนั้นที่มุ ่งเน้นการสร้างหลักประกันความมั่นคงโดยยอม

ยืดหยุ่นในเชิงหลักการและแบบแผน แม้จะมีการกล่าวกันว่าเงินรายปีที่ต้องส่งให้

อาณาจกัรเหลยีวน�ำมาซึง่ปัญหาด้านการคลงัของราชวงศ์ซ่ง (Lor Sathirasut, n.d.: 

167) แต่ที่จริงแล้วเงินรายปีที่ต้องจ่ายมีค่าเพียงร้อยละ 1 หรือ 2 ของต้นทุนที่ใช ้

ในการท�ำสงคราม และมีมูลค่าไม่เกินร้อยละ 2 ของรายได้ทั้งหมดจากภาษีที ่

ราชวงศ์ซ่งเก็บได้ (Tao, 1988: 24; Reischauer and Fairbank, 2510: 406)  
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ส่วนการส่งเงนิรายปีกก็ระท�ำไปโดยระบวุ่าเป็น “ของขวญั” จากจกัรพรรดทิีส่่งไปยงั

ข้าราชการท้องถิ่นของราชวงศ์ซ่ง ณ ชายแดนเมืองสุงโจว (雄州) โดยมีข้าราชการ

ท้องถิ่นของอาณาจักรเหลียวคอยรอรับ “ของขวัญ” ดังกล่าว (Tao, 1988: 16) ซึ่ง

ช่วยรักษาพระพักตร์ของจักรพรรดิราชวงศ์ซ่งเอาไว้ได้ และภายหลังการลงนามใน

สนธสิญัญาฉานยวน ราชวงศ์ซ่งกย็อมเปิดด่านการค้าชายแดนกบัอาณาจกัรเหลยีว

รวม 5 จุด งานศึกษาของโยชิโนบุเกี่ยวกับการค้าต่างประเทศของราชวงศ์ซ่งแสดง

ให้เห็นว่า ราชวงศ์ซ่งได้เปรียบดุลการค้าจากอาณาจักรเหลียวประมาณ 800,000 

พวงเงิน (贯) ต่อปี โดยเป็นการได้เปรียบดุลการค้าภาครัฐประมาณ 400,000-

500,000 พวงเงิน จึงสามารถกล่าวได้ว่าราชวงศ์ซ่งได้เงินรายปีที่ส่งให้อาณาจักร

เหลียวทั้งหมดกลับคืนมาผ่านการค้านั่นเอง (Yoshinobu, 1983: 98)

	 ชนชัน้น�ำของราชวงศ์ซ่งแสดงออกอย่างชดัเจนว่าต้องการรกัษาสนธสิญัญา

ฉานยวนเอาไว้เป็นหลักประกันความมั่นคงสืบไป รวมทั้งพยายามยกย่องและ 

ให้เกียรติอาณาจักรเหลียวมากยิ่งขึ้น ดังเห็นได้จากการเปลี่ยนชื่อสถานที่ที่ม ี

ความหมายในทางลบต่ออาณาจักรเหลียว เช่น จังหวัดทหารเวยหลู่ (威虏 แปลว่า 

ใช้ก�ำลงักบัศตัร)ู เปลีย่นชือ่เป็นจงัหวดัทหารกว่างซิน่ (广信 แปลว่า เพิม่ความเชือ่

ใจ) จังหวัดทหารจิ้งหญง (静戎 แปลว่า สยบคนเถื่อน) เปลี่ยนชื่อเป็นจังหวัดทหาร

อานซู่ (安肃 แปลว่า สงบเงียบ) จังหวัดทหารโพ่หลู่ (破虏 แปลว่า ก�ำจัดคนเถื่อน) 

เปลี่ยนชื่อเป็นจังหวัดทหารซิ่นอาน (信安 แปลว่า เชื่อใจและสันติ) เป็นต้น (Tao, 

1988: 34) แต่กระนั้น ในส่วนลึกแล้วชนชั้นน�ำของราชวงศ์ซ่งยังคงมองชาวชี่ตันใน

ทางลบ ดังปรากฏในเอกสารภายในและบันทึกของชนชั้นน�ำในสมัยนั้นที่เรียก 

ชาวชี่ตันว่า “เป๋ยหลู่” (北虏 แปลว่า ศัตรูทางเหนือ) “โฉวหลู่” (丑虏 แปลว่า  

ศัตรูผู้อัปลักษณ์) และ “ไฉหลาง” (豺狼 แปลว่า หมาป่า) เป็นต้น อีกทั้งยังพยายาม

กระท�ำการในเชิงสัญลักษณ์เพื่อยืนยันความสูงส่งทางอารยธรรมเหนืออนารยชน

อื่นๆ ดังเช่นการที่จักรพรรดิซ่งเจินจงเสด็จไปประกอบพระราชพิธีบูชาสวรรค์  

(封禅) ณ ภูเขาไท่ (泰山) ในแหลมซานตงเมื่อ ค.ศ. 1008 นัยว่าเพื่อยืนยัน 

ความชอบธรรมทางการเมืองและชดเชยเกียรติภูมิของราชวงศ์ซ่งที่สูญเสียไป 

ภายหลังสนธิสัญญาฉานยวน  (Tao, 1988: 37-38)
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ความสัมพันธ์สามเส้า ซ่ง-เหลียว-ซีเซี่ย ในคริสต์ศตวรรษที่ 11

	 อนารยชนอีกกลุ่มหนึ่งที่มีอิทธิพลต่อความมั่นคงของราชวงศ์ซ่งก็คือ 
อาณาจักรซีเซี่ยของชาวตังกุต (党项族) ซึ่งเป็นชนเชื้อสายทิเบตที่อาศัยอยู ่
ในแถบทีปั่จจบุนัเรยีกว่ามณฑลกานซู ่(甘肃省) และเขตปกครองตนเองหนงิเซีย่หยุ 
(宁夏回族自治区) พวกเขาสะสมความมัง่คัง่จากการเป็นคนกลางในเส้นทางการ
ค้าระหว่างจีนกับเอเชียกลาง โดยในยุคราชวงศ์ถัง ผู้น�ำของชาวตังกุตได้รับแต่งตั้ง
จากจักรพรรดิจีนให้เป็นผู้คุมเมืองหน้าด่าน (节度使) ดูแลความสงบเรียบร้อยทาง
ทิศตะวันตก (Mote, 1999: 171-172) และเมื่อถึงยุคต้นราชวงศ์ซ่ง ผู้น�ำของชาว 
ตังกุตได้ส่งคณะทูตมาถวายบรรณาการต่อทั้งจักรพรรดิราชวงศ์ซ่งและอาณาจักร
เหลยีว ปัญหาเกดิขึน้ใน ค.ศ. 1038 เมือ่หยวนเฮ่า (元昊 ตาย ค.ศ. 1048) ผูน้�ำของ
ชาวตังกุตประกาศสถาปนาอาณาจักรต้าเซี่ย (大夏 บันทึกของจีนเรียกว่าซีเซี่ย) 
และตั้งตนเป็นจักรพรรดิตามแบบจีน โดยมีเมืองหลวงอยู่ที่ซิงชิ่ง (兴庆) หรือใน
ปัจจบุนัคอืหยนิชวน (银川) รวมทัง้ไม่ยอมรบัความสมัพนัธ์ในระบบบรรณาการกบั
ราชวงศ์ซ่งอกีต่อไป ราชวงศ์ซ่งมปีฏกิริยิาต่อเรือ่งนีใ้นทนัท ีเพราะล�ำพงัการท�ำสนธิ
สัญญาฉานยวนซึ่งยอมรับว่าจักรพรรดิเหลียวเป็น “โอรสแห่งสววรค์” ก็เป็นเรื่อง 
ที่เสียเกียรติภูมิมากพออยู่แล้ว การจะยอมรับหยวนเฮ่าเป็น “โอรสแห่งสวรรค์”  
อีกองค์หนึ่งเป็นเรื่องที่เป็นไปไม่ได้ ราชวงศ์ซ่งจึงส่งก�ำลังเข้าไปปราบปราม 
หยวนเฮ่าเมื่อ ค.ศ. 1040 แต่ไม่ส�ำเร็จ	
	 ความพ่ายแพ้ของราชวงศ์ซ่งต่ออาณาจักรซีเซี่ยท�ำให้อาณาจักรเหลียว
ฉวยโอกาสเรียกร้องผลประโยชน์จากราชวงศ์ซ่งมากขึ้น โดยใน ค.ศ. 1042 
จักรพรรดิเหลียวซิงจง (辽兴宗 ครองราชย์  ค.ศ. 1031-1055) ส่งทูตมาเจรจา 
ขอให้ราชวงศ์ซ่งยกดินแดนกวานหนาน (关南旧地) ซึ่งเป็นพื้นที่ทางยุทธศาสตร์
ตอนใต้ของปักกิ่งให้แก่อาณาจักรเหลียว ราชส�ำนักซ่งไม่ยินยอมยกให้ แต่ยินยอม
ส่งเงนิรายปีให้แก่อาณาจกัรเหลยีวเพิม่เป็นปีละ 200,000 ต�ำลงึ และผ้าไหมเพิม่เป็น
ปีละ 300,000 พบัเป็นการชดเชย โดยแลกเปลีย่นกบัการทีอ่าณาจกัรเหลยีวจะช่วย
บีบให้อาณาจักรซีเซี่ยยอมเป็นรัฐบรรณาการของราชวงศ์ซ่งต่อไป (Mote, 1999: 
71, 185; Tao, 1988: 61) เมื่อได้ผลประโยชน์ดังกล่าวเพิ่มขึ้น ในต้น ค.ศ. 1043 
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จักรพรรดิเหลียวซิงจงจึงส่งทูตไปขอให้หยวนเฮ่ายอมอ่อนน้อมต่อราชวงศ์ซ่ง  

ซึ่งหยวนเฮ่ายื่นข้อเสนอว่าตนเองยินดีนับถือจักรพรรดิซ่งเหญินจง (宋仁宗  

ครองราชย์ ค.ศ. 1023-1063) เป็นพระบิดา แต่จะไม่ยอมให้อาณาจักรซีเซี่ยเป็นรัฐ

บรรณาการของราชวงศ์ซ่ง (Tao, 1988: 62)

	 ฟูป้ี่ (富弼 ค.ศ. 1004-1083) นกัการทตูคนส�ำคญัของราชวงศ์ซ่งเป็นผูน้�ำ

ในการคดัค้านข้อเสนอของหยวนเฮ่าโดยให้เหตผุลว่า (1) หากราชวงศ์ซ่งไม่สามารถ

บบีให้อาณาจกัรซเีซีย่ยอมเป็นรฐับรรณาการ อาณาจกัรเหลยีวกจ็ะมองว่าราชวงศ์ซ่ง 

อ่อนแอและฉวยโอกาสเรียกร้องผลประโยชน์ต่างๆ มากขึ้นไปอีก และ (2) หาก 

ราชวงศ์ซ่งยอมรับว่าอาณาจักรซีเซี่ยเป็นรัฐที่มีสถานะเท่าเทียมกับตน จักรพรรดิ

เหลยีวกอ็าจอ้างได้ว่าในเมือ่อาณาจกัรซเีซีย่เป็นรฐับรรณาการของอาณาจกัรเหลยีว 

ราชวงศ์ซ่งซึ่งมีสถานะเทียบเท่ากับอาณาจักรซีเซี่ยก็ควรเป็นรัฐบรรณาการของ

อาณาจักรเหลียวเช่นกัน ขณะที่โอวหยางซิว (欧阳修 ค.ศ. 1007-1072)  

นักประวัติศาสตร์แห่งราชส�ำนักซ่งให้ความเห็นว่า หากยอมรับข้อเสนอของ 

หยวนเฮ่าจนเกิดเป็นข้อตกลงสันติภาพ อาณาจักรเหลียวอาจทวงบุญคุณในฐานะ

คนกลางในการติดต่อสื่อสารระหว่างราชวงศ์ซ่งกับอาณาจักรซีเซี่ย และเรียกร้อง 

ผลประโยชน์ต่างๆ เพิม่ขึน้ (Tao, 1988: 62-63) ในทีส่ดุราชส�ำนกัซ่งกป็ฏเิสธไม่รบั

ข้อเสนอดังกล่าว

	 การปฏิเสธของราชวงศ์ซ่งสร้างความไม่พอใจแก่หยวนเฮ่าเป็นอย่างมาก 

เขาได้พิจารณาแล้วเห็นว่าผู ้ที่ได้ประโยชน์ที่แท้จริงจากความขัดแย้งระหว่าง 

ราชวงศ์ซ่งกับอาณาจักรซีเซี่ยก็คืออาณาจักรเหลียว เพราะภัยคุกคามจากซีเซี่ย 

ท�ำให้ซ่งจ�ำต้องยนิยอมต่อข้อเรยีกร้องต่างๆ ของเหลยีว ขณะทีซ่เีซีย่ไม่ได้อะไรเลย 

(Mote, 1999: 185) เขาจงึหนัมาด�ำเนนินโยบายบัน่ทอนอ�ำนาจของอาณาจกัรเหลยีว 

โดยในฤดูใบไม้ร่วงของ ค.ศ. 1043 ซีเซี่ยได้ใช้ก�ำลังรุกรานชายแดนที่ติดกับเหลียว

และชกัชวนให้ผูน้�ำกลุม่ชาตพินัธุบ์างส่วนตตีนออกห่างจากเหลยีวได้ส�ำเรจ็ จกัรพรรดิ

เหลียวซิงจงไม่พอพระทัยอย่างยิ่งและได้แจ้งให้ราชส�ำนักซ่งทราบว่าพระองค์จะใช้

ก�ำลงัทหารเข้าจดัการกบัซเีซีย่ และขอให้ราชวงศ์ซ่งงดเว้นการท�ำข้อตกลงสนัตภิาพ

ใดๆ กับหยวนเฮ่า (Tao, 1988: 63-64) 
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	 ค�ำขอของจักรพรรดิเหลียวซิงจงท�ำให้ชนชั้นน�ำในราชส�ำนักซ่งตกอยู่ใน

สภาวะ “กลนืไม่เข้า   คายไม่ออก” เพราะหากท�ำตามค�ำร้องขอของอาณาจกัรเหลยีว 

ราชวงศ์ซ่งกจ็ะเสยีโอกาสในการเจรจากบัอาณาจกัรซเีซีย่ แต่หากไม่ท�ำตามค�ำร้อง

ขอ อาณาจักรเหลียวก็จะไม่พอใจและอาจใช้ก�ำลังกับราชวงศ์ซ่งได้ อี๋ว์จิ้ง (余靖) 

เสนอให้รีบท�ำข้อตกลงสันติภาพกับซีเซี่ยโดยเร็ว เพื่อให้หยวนเฮ่าท�ำสงครามกับ

เหลยีวโดยไม่ต้องห่วงหน้าพะวงหลงั อกีทัง้สงครามระหว่างซเีซีย่กบัเหลยีวย่อมเป็น

ผลดต่ีอราชวงศ์ซ่ง ซึง่ฟูป้ี่เหน็ด้วยกบัความคดินี ้ขณะทีไ่ช่เซยีง (蔡襄) กเ็หน็ว่าการ

ท�ำข้อตกลงสันติภาพกับซีเซี่ยจะท�ำให้ราชวงศ์ซ่งมีไพ่ใบใหม่ในการจัดการความ

สัมพันธ์กับอาณาจักรเหลียว (Tao, 1988: 65) ดังนั้นในฤดูหนาวของ ค.ศ. 1044 

จักรพรรดิซ่งเหญินจงจึงทรงท�ำข้อตกลงสันติภาพโดยพระราชทาน “ของขวัญรายปี” 

(岁赐) แก่อาณาจักรซีเซี่ย อันประกอบไปด้วยผ้าไหมปีละ 150,000 พับ เงินปีละ 

70,000 ต�ำลึง และใบชาปีละ 30,000 ชั่ง (斤) โดยแลกกับการที่หยวนเฮ่ายอมเรียก

ตนเองในเวลาที่สื่อสารกับจักรพรรดิราชวงศ์ซ่งว่า “ข้าพระองค์” (臣) ซึ่งเป็นค�ำ 

ทีข่นุนางใช้เรยีกแทนตวัเอง และเพือ่ตดัปัญหาทีว่่าหยวนเฮ่าจะมสีถานะใดระหว่าง 

“กษัตริย์” (王) กับ “จักรพรรดิ” (皇帝) ซ่งเหญินจงจึงเลี่ยงไปใช้ค�ำว่า “ประมุข”  

(主) โดยแต่งตั้งให้เขาเป็น “ประมุขแห่งอาณาจักรเซี่ย” (夏国主) (Zhang, 2001: 

214-215) 

	 แม้ว่าการท�ำข้อตกลงกับอาณาจักรซีเซี่ยใน ค.ศ. 1044 จะเป็นการใช้เงิน

แลกกับสันติภาพเฉกเช่นการท�ำสนธิสัญญาฉานยวนกับอาณาจักรเหลียวเมื่อ ค.ศ. 

1005 แต่เมื่อพิจารณาจากความสัมพันธ์สามเส้า ซ่ง-เหลียว-ซีเซี่ย แล้วจะพบว่าข้อ

ตกลงดังกล่าวส่งผลดีต่อราชวงศ์ซ่งเป็นอย่างยิ่ง เพราะเท่ากับว่าเมื่อถึง ค.ศ. 1044 

ราชวงศ์ซ่งมีข้อตกลงสันติภาพกับทั้งอาณาจักรเหลียวและอาณาจักรซีเซี่ย ขณะที่

ความสมัพนัธ์ระหว่างเหลยีวกบัซเีซีย่เป็นไปอย่างลุม่ๆ ดอนๆ และมกีารท�ำสงคราม

กันอยู่เป็นระยะ โอกาสที่เหลียวกับซีเซี่ยจะร่วมมือกันเป็นพันธมิตรเพื่อรุกราน 

ราชวงศ์ซ่งจงึเป็นไปได้น้อย  และเมือ่พจิารณาในมติทิางเศรษฐกจิแล้วจะพบว่าของ

ขวัญรายปีที่ราชวงศ์ซ่งส่งไปให้อาณาจักรซีเซี่ยนั้นมีค่าเพียงเล็กน้อยเมื่อเทียบกับ

การได้เปรยีบดลุการค้า เพราะอาณาจกัรซเีซีย่ต้องพึง่พาราชวงศ์ซ่งในฐานะผูจ้ดัส่ง
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สินค้าประเภทผ้าไหมแต่เพียงรายเดียว ขณะที่ราชวงศ์ซ่งแม้จะน�ำเข้าม้าจากซีเซี่ย 
ก็จริง แต่เมื่อเวลาผ่านไปไม่นาน ราชวงศ์ซ่งก็ได้ผู้จัดส่งม้ารายใหม่คือ ราชรัฐชิงถัง 
(青堂) หรือซีหนิง (西宁) ในปัจจุบัน3 ท�ำให้อาณาจักรซีเซี่ยเป็นฝ่ายเสียเปรียบ
ดลุการค้าจนต้องน�ำเงนิรายปีทีร่าชวงศ์ซ่งมอบให้มาซือ้สนิค้าจากซ่ง หรอืเท่ากบัว่า
เงินรายปีดังกล่าวไหลกลับคืนสู่ราชวงศ์ซ่งทั้งหมด (Yoshinobu, 1983: 101)

การรกุรานของอาณาจกัรจนิและข้อตกลงสนัตภิาพเส้าซงิเมือ่ ค.ศ. 
1141

	 เมื่อถึงต้นคริสต์ศตวรรษที่ 12 ได้มีกลุ่มอ�ำนาจใหม่ที่ท้าทายอาณาจักร
เหลียวปรากฏตัวขึ้นในแมนจูเรีย นั่นคือกลุ่มของชาวหนี่ว์เจิน (女真) หรือที่ต่อมา
ในคริสต์ศตวรรษที่ 17 เปลี่ยนชื่อเป็น “หม่านโจว” (满洲 หรือแมนจู) ผู้น�ำของชาว
หนี่ว์เจินที่มีนามว่า หวานเหยียนอากู่ต๋า (完颜阿骨打) ได้ประกาศตนเป็น
จักรพรรดิแบบจีนและสถาปนาอาณาจักรจินใน ค.ศ. 1115 โดยมีราชธานีใหญ่อยู่ที่
ฮุ่ยหนิง (会宁 ปัจจุบันอยู่ในมณฑลเฮยหลงเจียง) และพระองค์มีพระนามหลัง
สิน้พระชนม์ว่า จกัรพรรดจินิไท่จู ่(金太祖 ครองราชย์ ค.ศ. 1115-1123) ราชวงศ์ซ่ง
ซึ่งตระหนักถึงความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นจึงได้ส่งคณะทูตเดินทางข้ามทะเลไปท�ำ
ทีติดต่อขอซื้อม้าจากอาณาจักรจินเมื่อ ค.ศ. 1118 จนน�ำไปสู่การเกิดสิ่งที่นัก
ประวัติศาสตร์เรียกว่า “พันธมิตรทางทะเล” (海上之盟) ใน ค.ศ. 1120 โดยทั้งสอง
ฝ่ายจะร่วมมอืกนัใช้ก�ำลงัจดัการกบัอาณาจกัรเหลยีว และตกลงกนัว่าเมือ่อาณาจกัร
เหลียวล่มสลาย ราชวงศ์ซ่งจะได้ดินแดนสิบหกหัวเมืองแถบเยียนจิงและหยุนโจวที่
อาณาจักรเหลียวยึดไปตั้งแต่ ค.ศ. 938 กลับคืนมา (Zhang, 2001: 213) ซึ่งเป็น
ความปรารถนาที่มีมาตั้งแต่ก่อตั้งราชวงศ์
	 แม้กระนัน้ ความร่วมมอืทางทหารอย่างเป็นรปูธรรมระหว่างราชวงศ์ซ่งกบั
อาณาจกัรจนิกม็ไิด้มขีึน้ในทนัท ีเนือ่งจากราชวงศ์ซ่งยงัคงรอดสูถานการณ์สงคราม
ระหว่างอาณาจักรเหลียวกับอาณาจักรจินเสียก่อน ต้องรอจนถึง ค.ศ. 1122 เมื่อ 

3	 ช่วง ค.ศ. 842 ถึง ค.ศ. 1247 บริเวณที่ราบสูงชิงไห่และทิเบตแตกแยกออกเป็นราชรัฐ (principality) 
จ�ำนวนมาก หนึ่งในนั้นคือ ชิงถัง ดูประวัติและพัฒนาการของชิงถังได้ใน Petech (1983: 174-179)
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กองทัพจินสามารถตีเมืองต้าติ้ง (大定) เมืองหลวงกลางของอาณาจักรเหลียวได้  

ราชวงศ์ซ่งซึง่ตระหนกัว่าอาณาจกัรเหลยีวก�ำลงัจะล่มสลายอย่างแน่นอนจงึได้ตดัสนิใจ

ส่งทหารเข้าไปตเียยีนจงิแต่ไม่ส�ำเรจ็ ท�ำให้การยดึเยยีนจงิในปลายปีนัน้เป็นผลงาน

ของทหารจิน ราชวงศ์ซ่งจึงมีอ�ำนาจในการต่อรองค่อนข้างน้อยเมื่อต้องเจรจาท�ำ 

ข้อตกลงกับอาณาจักรจินใน ค.ศ. 1123 ในที่สุดอาณาจักรจินยินยอมยกเยียนจิงที่

ตนเองยดึได้ให้แก่ราชวงศ์ซ่ง โดยแลกกบัการทีร่าชวงศ์ซ่งต้องจ่าย “ค่าเช่าเยยีนจงิ” 

(燕京代租钱) ให้แก่อาณาจักรจินปีละ 1,000,000 พวงเงิน พร้อมกับเงินรายปีอีก

ปีละ 500,000 ต�ำลึง (Zhang, 2001: 214) ราชส�ำนักซ่งเฉลิมฉลองการได้เยียนจิง

ซึ่งถูกอนารยชนยึดครองไปเกือบสองศตวรรษกลับคืนมาอย่างยิ่งใหญ่และประกาศ

นริโทษกรรมนกัโทษในเขตดงักล่าว ขณะทีไ่ช่จงิ (蔡京 ค.ศ. 1047-1126) อคัรมหา

เสนาบดีแห่งราชวงศ์ซ่งได้ถวายฎีกาต่อองค์จักรพรรดิโดยระบุว่า บัดนี้อาณาจักร

เหลยีวล่มสลายแล้ว และอาณาจกัรนบัหมืน่พากนัแสดงความอ่อนน้อมต่อราชวงศ์ซ่ง

จนเกิดสันติภาพ (Tao, 1988: 93-94)

	 อย่างไรก็ตาม สถานการณ์กลับพลิกผันอย่างรวดเร็วเมื่อจักรพรรดิจินไท่จู่

สิน้พระชนม์ลงไม่กีเ่ดอืนหลงัท�ำข้อตกลงกบัราชวงศ์ซ่ง พระราชอนชุาของพระองค์

คอืจกัรพรรดจินิไท่จง (金太宗 ครองราชย์ ค.ศ. 1123-1135) ทรงหนัมาท�ำสงคราม

ขยายอ�ำนาจลงทางทิศใต้ต่อไปโดยใช้กรณีที่ราชวงศ์ซ่งให้ที่พักพิงแก่แม่ทัพผู้แปร

พักตร์ของอาณาจักรจินนามว่า จางเจวี๋ย (张觉) เมื่อ ค.ศ. 1123 เป็นข้ออ้างในการ

รกุราน นครไคเฟิง เมอืงหลวงของราชวงศ์ซ่งถกูยดึครองในเดอืนมนีาคม ค.ศ. 1127 

อดีตจักรพรรดิซ่งฮุยจง (宋徽宗 ครองราชย์ ค.ศ. 1101-1125) และจักรพรรดิ 

ซ่งชินจง (宋钦宗 ครองราชย์ ค.ศ. 1126-1127) ถูกจับเป็นเชลยและถูกย้ายไปอยู่

ในแมนจเูรยี ขณะทีเ่จ้าโก้ว (赵构) พระราชอนชุาของจกัรพรรดซ่ิงชนิจงได้หลบหนี

ไปทางทิศใต้และสถาปนาพระองค์ขึ้นเป็นจักรพรรดิซึ่งมีพระนามหลังสิ้นพระชนม์ว่า 

จักรพรรดิซ่งเกาจง (宋高宗 ครองราชย์ ค.ศ. 1127-1162) โดยตั้งเมืองหลวงอยู่ที่

หลนิอาน (临安) หรอืปัจจบุนัคอืหางโจว (杭州) นกัประวตัศิาสตร์จงึเรยีกราชวงศ์ซ่ง

จนถึง ค.ศ. 1127 ว่า “ราชวงศ์ซ่งเหนือ” (北宋) และเรียกยุคหลังจากนั้นว่า  

“ราชวงศ์ซ่งใต้” (南宋)



13

ความสัมพันธ์ระหว่างจีนกับอาณาจักรเหลียว ซีเซี่ย และจิน: 

ภาพสะท้อนความยืดหยุ่นทางการทูตสมัยราชวงศ์ซ่ง (ค.ศ. 960-1279)

ปีที่ 9 ฉบับที่ 1 มกราคม-เมษายน 2556

	 การที่อาณาจักรจินเข้ายึดครองภาคเหนือของจีนท�ำให้ราชวงศ์ซ่งใต้ไม่มี

เขตแดนติดต่อกับอาณาจักรซีเซี่ยอีกต่อไป4 จึงเหลือแต่อาณาจักรจินเท่านั้นที่เป็น

ภัยคุกคามความมั่นคงของราชวงศ์ซ่ง โดยหลัง ค.ศ. 1127 อาณาจักรจินยังคง

พยายามท�ำสงครามบกุยดึราชวงศ์ซ่งใต้อยูต่่อไป แต่ไม่ประสบความส�ำเรจ็ และเมือ่

เข้าสู่ต้นทศวรรษ 1130 จักรพรรดิแห่งอาณาจักรจินจึงหันมาเสนอการเจรจา

สนัตภิาพกบัราชวงศ์ซ่งใต้จนมกีารเจรจาอย่างไม่เป็นทางการตัง้แต่ ค.ศ. 1132 และ

เมื่ออดีตจักรพรรดิซ่งฮุยจงสิ้นพระชนม์ในแมนจูเรียเมื่อ ค.ศ. 1135 อาณาจักรจิน 

ก็แสดงความยินดีที่จะส่งพระศพกลับคืนไปให้ราชวงศ์ซ่งใต้ (Kuhn, 2009: 77)  

ในขณะนั้นเองราชส�ำนักซ่งก�ำลังมีการถกเถียงกันระหว่างฝ่ายสนับสนุนการท�ำ

สงครามยึดภาคเหนือกลับคืนมาซึ่งน�ำโดยแม่ทัพเยว่เฟย (岳飞 ค.ศ. 1103-1142 

คนไทยเรียกว่างักฮุย) กับฝ่ายสนับสนุนสันติภาพน�ำโดยอัครมหาเสนาบดีฉินฮุ่ย  

(秦桧 ค.ศ. 1090-1155) และเพื่อให้การเจรจาสันติภาพกับอาณาจักรจินเป็นไป

อย่างไร้อุปสรรค จักรพรรดิซ่งเกาจงจึงตัดสินพระทัยเข้ากับฝ่ายฉินฮุ่ยและก�ำจัด

เยว่เฟย5 น�ำไปสู่ข้อตกลงใน ค.ศ. 1141 ที่ระบุว่าจักรพรรดิราชวงศ์ซ่งจะเรียก

พระองค์เองเวลาสือ่สารกบัจกัรพรรดแิห่งอาณาจกัรจนิว่า “ข้าพระองค์” (臣) พร้อม

กับส่ง “บรรณาการรายปี” (岁贡) ให้แก่อาณาจักรจินปีละ 250,000 ต�ำลึง และ 

ผ้าไหมปีละ 250,000 พับ และใช้แม่น�้ำหวย (淮河) เป็นแนวแบ่งเขตระหว่างสอง

4	 อาณาจักรซีเซี่ยล่มสลายใน ค.ศ. 1227 จากการรุกรานของชาวมองโกล
5	 นักประวัติศาสตร์บางคนให้ความเห็นว่า การตัดสินพระทัยของจักรพรรดิซ่งเกาจงในการท�ำข้อตกลง
สนัตภิาพกบัอาณาจกัรจนิอาจมเีหตผุลทางการเมอืงภายในและเหตผุลส่วนพระองค์แฝงอยู ่ดเีตอร์ คห์ูน 
มองว่าซ่งเกาจงทรงท�ำตามปฐมจักรพรรดิซ่งไท่จู่ผู้ใช้ “จอกเหล้าริบอ�ำนาจทหาร” (杯酒释兵权) เมื่อ 
ค.ศ. 961 เพือ่มใิห้แม่ทพัผูม้บีารมมีอี�ำนาจมากเกนิไป เยว่เฟยผูเ้ป็นแม่ทพัทีม่บีารมแีละมจีดุยนืเกีย่วกบั
อาณาจักรจินตรงข้ามกับพระองค์จึงอาจเป็นภัยคุกคามต่อราชบัลลังก์ได้ (Kuhn, 2009: 77-78) ขณะที่
เอฟ ดับเบิลยู โมด มองว่าซ่งเกาจงทรงยุติการท�ำสงครามกับอาณาจักรจินด้วยเกรงว่าหากเดินหน้าท�ำ
สงครามต่อไป อาณาจักรจินอาจแก้ปัญหาโดยส่งตัวอดีตจักรพรรดิซ่งชินจงผู้เป็นพระเชษฐากลับสู ่
ราชส�ำนักซ่งใต้ ซึ่งจะบั่นทอนความชอบธรรมในราชบัลลังก์ของซ่งเกาจงลงในทันที ฉะนั้น การท�ำ 
ข้อตกลงสนัตภิาพเป็นทางเลอืกทีป่ลอดภยัส�ำหรบัพระองค์มากกว่า (Mote, 1999: 306) แต่ไม่ว่าเหตผุล
ที่แท้จริงจะเป็นอย่างไร การพิจารณาถึงปัจจัยเหล่านี้พอจะท�ำให้เห็นว่า การที่ผู้คนทั่วไปเปรียบเปรย
เยว่เฟยกับฉินฮุ่ยว่าเป็นเสมือนการต่อสู้ระหว่าง “ความดี” กับ “ความชั่ว” หรือระหว่าง “ขุนนางตงฉิน”  
(忠臣) กับ “ขุนนางกังฉิน” (奸臣) นั้นเป็นเรื่องที่จะต้องทบทวนกันใหม่
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ฝ่าย (Zhang, 2001: 218-219) และด้วยเหตุที่ข้อตกลงฉบับนี้ท�ำขึ้นในรัชศกเส้าซิง 

(绍兴) ของจักรพรรดิซ่งเกาจง นักประวัติศาสตร์จึงเรียกข้อตกลงฉบับนี้ว่า  

“ข้อตกลงสันติภาพเส้าซิง” (绍兴和议)

	 แม้ว่าข้อตกลงสันติภาพเส้าซิงจะท�ำให้ราชวงศ์ซ่งตกเป็นรัฐบรรณาการ

ของอาณาจักรจินอย่างเป็นทางการ หากแต่ข้อตกลงดังกล่าวก็ท�ำให้สงคราม 

ทีด่�ำเนนิมาเกอืบสองทศวรรษยตุลิงได้และแผ่นดนิราชวงศ์ซ่งกก็ลบัคนืสูค่วามสงบ

อีกครั้งหนึ่ง ดังที่เอฟ ดับเบิลยู โมด เขียนไว้ในหนังสือของเขาว่า 

เกาจงอาจทรงรู้สึกผิดที่ไม่ยอมต่อต้านการรุกราน (ของอาณาจักรจิน) 

อย่างเด็ดเดี่ยว ซึ่งถ้าทรงท�ำเช่นนั้นพระองค์อาจได้ดินแดนบางส่วนที่เสีย

ไปกลับคืนมาก็เป็นได้ แต่เราก็ไม่อาจพูดได้ว่าพระองค์ไม่เคยส�ำรวจ

ประสบการณ์อนัยาวนานของราชวงศ์ซ่งเหนอืในการรกัษาสนัตภิาพอย่าง

มั่นคงผ่านการท�ำสนธิสัญญากับราชวงศ์เหลียวของชาวชี่ตัน พระองค์ 

คงได้ข้อสรปุแล้วว่า สนัตภิาพทีแ่ม้ว่าจะได้มาอย่างขมขืน่เป็นสิง่ทีจ่ะรกัษา

ราชวงศ์ของพระองค์เอาไว้ และประโยชน์ที่ประชาชนได้รับนั้นมีน�้ำหนัก

มากกว่าต้นทุนของการท�ำสงคราม (Mote, 1999: 307)  

	

	 ขณะทีด่เีตอร์ คห์ูน มองว่าในเมือ่ไม่มทีางเลอืกอืน่ทีจ่ะท�ำให้ราชวงศ์ซ่งได้

รับชัยชนะทางทหาร การท�ำข้อตกลงสันติภาพในครั้งนี้ก็มิได้เป็นสิ่งที่เลวร้ายนัก 

(Kuhn, 2009: 79-80) และเมือ่ได้จงัหวะหรอืเกดิสถานการณ์ทีเ่หมาะสม ราชวงศ์ซ่ง 

ก็ถือโอกาสแก้ไขข้อตกลงที่ท�ำเอาไว้ ดังเช่นใน ค.ศ. 1161 เมื่อไห่หลิงหวาง (海陵王 

ครองราชย์ ค.ศ. 1149-1161) จักรพรรดิแห่งอาณาจักรจินทรงละเมิดข้อตกลง

สันติภาพเส้าซิงและน�ำทัพข้ามแม่น�้ำหวยลงมา แต่ด้วยความผิดพลาดทางยุทธวิธี

ประกอบกับความวุ่นวายทางการเมืองภายในราชส�ำนักจินท�ำให้พระองค์พ่ายแพ้ 

ราชส�ำนักซ่งจึงใช้โอกาสนี้ท�ำข้อตกลงฉบับใหม่ซึ่งมีใจความส�ำคัญว่า จักรพรรด ิ

ราชวงศ์ซ่งเปลีย่นค�ำเรยีกพระองค์เองจาก “ข้าพระองค์” (臣) เป็น “หลาน” (侄) โดย

จักรพรรดิจินมีสถานะเป็น “อา” (叔) รวมทั้งเปลี่ยนค�ำว่า “บรรณาการรายปี” (岁贡) 

เป็น “เงินรายปี” (岁币) ตามเดิม นอกจากนี้ยังลดจ�ำนวนเงินรายปีลงจากปีละ 
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250,000 ต�ำลึง เหลือ 200,000 ต�ำลึง และลดจ�ำนวนผ้าไหมจากปีละ 250,000 พับ 
เหลือ 200,000 พับ (Zhang, 2001: 219) และด้วยเหตุที่ข้อตกลงฉบับนี้ท�ำขึ้นใน 
ค.ศ. 1165 ตรงกบัรชัศกหลงซงิ (隆兴) ของจกัรพรรดซ่ิงเสีย้วจง (宋孝宗 ครองราชย์ 
ค.ศ. 1162 -1189) นักประวัติศาสตร์จึงเรียกข้อตกลงฉบับนี้ว่า “ข้อตกลงสันติภาพ
หลงซิง” (隆兴和议) ซึ่งท�ำให้ราชวงศ์ซ่งพ้นจากการเป็นรัฐบรรณาการของ
อาณาจกัรจนิอย่างน้อยในเชงิลายลกัษณ์อกัษร และการท�ำข้อตกลงสนัตภิาพถอืเป็น
แนวทางหลักที่ราชวงศ์ซ่งใช้กับอาณาจักรจินตลอดคริสต์ศตวรรษที่ 12

การเติบโตของจักรวรรดิมองโกลและการล่มสลายของราชวงศ์ซ่ง
ในคริสต์ศตวรรษที่ 13

	 ในปลายคริสต์ศตวรรษที่ 12 ได้มีกลุ่มอ�ำนาจใหม่ที่ท้าทายอาณาจักรจิน
ปรากฏตวัขึน้ในมองโกเลยี นัน่คอืกลุม่ของเตมจูนิ (铁木真 ค.ศ. 1162-1227) ผูซ้ึง่
รวบรวมชาวมองโกลขึน้เป็นปึกแผ่น และสถาปนาตนเองเป็นข่านนามว่า “เจงกสิข่าน” 
(成吉思汗) เมื่อ ค.ศ. 1206  และมีพระนามในภายหลังว่าจักรพรรดิหยวนไท่จู่  
(元太祖) การปรากฏตัวของเจงกิสข่านท�ำให้ราชวงศ์ซ่งประเมินสถานการณ์ใหม่ 
โดยช่วงที่มองโกลก�ำลังเติบใหญ่และอาณาจักรจินก�ำลังมีข้อพิพาทชายแดนกับ
อาณาจกัรซเีซีย่อยูน่ัน้  จกัรพรรดซ่ิงหนงิจง (宋宁宗 ครองราชย์ ค.ศ. 1194-1224) 
โดยค�ำแนะน�ำของอัครมหาเสนาบดีหานทัวโจ้ว (韩侂胄) ได้ประกาศสงครามกับ
อาณาจักรจินเมื่อเดือนมิถุนายน ค.ศ. 1206 เพื่อหวังยึดภาคเหนือกลับคืนมา แต่ก็
ประสบความปราชยัจนต้องท�ำข้อตกลงฉบบัใหม่เมือ่ ค.ศ. 1208 ซึง่ก�ำหนดให้ความ
สมัพนัธ์ระหว่างจกัรพรรดจินิกบัจกัรพรรดริาชวงศ์ซ่งเปลีย่นจาก “อากบัหลาน” (叔
侄关系) เป็น “ลงุกบัหลาน” (伯侄关系) ซึง่ท�ำให้อาณาจกัรจนิมสีถานะอาวโุสมาก
ขึน้ อกีทัง้ราชวงศ์ซ่งต้องจ่ายเงนิรายปีเพิม่เป็นปีละ 300,000 ต�ำลงึ และผ้าไหมเพิม่
เป็นปีละ 300,000 พับ และยังต้องจ่าย “เงินรางวัลแก่ทหาร” (犒军银) หรือ 
ค่าปฏิกรรมสงครามแก่อาณาจักรจินอีก 3,000,000 ต�ำลึงอีกด้วย (Zhang, 2001: 
220) และด้วยเหตทุีข้่อตกลงดงักล่าวท�ำขึน้ในรชัศกเจยีติง้ (嘉定) นกัประวตัศิาสตร์

จึงเรียกข้อตกลงฉบับนี้ว่า “ข้อตกลงสันติภาพเจียติ้ง” (嘉定和议)
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	 การปรับเปลี่ยนท่าทีของราชวงศ์ซ่งต่ออาณาจักรจินเกิดขึ้นอีกครั้งหนึ่ง

หลัง ค.ศ. 1211 เมื่อ เจงกิสข่านเริ่มท�ำสงครามรุกรานอาณาจักรจิน ราชวงศ์ซ่ง 

จึงยุติการส่งเงินรายปีใน ค.ศ. 1214 จนอาณาจักรจินไม่พอใจและท�ำสงครามกับ 

ราชวงศ์ซ่ง แต่ขณะนัน้อาณาจกัรจนิเองก�ำลงัตดิพนัสงครามกบัมองโกลทางทศิเหนอื 

จึงไม่สามารถเอาชนะราชวงศ์ซ่งทางทิศใต้ได้อย่างเด็ดขาด สถานการณ์ยืดเยื้อมา

จนถึงต้น ค.ศ. 1233 เมื่อจักรวรรดิมองโกลส่งหวังจื้อ (王治) เป็นทูตมาติดต่อ 

ขอความร่วมมอืกบัราชวงศ์ซ่งเพือ่ท�ำสงครามก�ำจดัอาณาจกัรจนิ ราชส�ำนกัซ่งกย็อม

ร่วมมือโดยหวังว่าชัยชนะจะท�ำให้ตนสามารถเอาดินแดนภาคเหนือที่อาณาจักรจิน

ยึดไปตั้งแต่ ค.ศ. 1127 กลับคืนมาได้ (Peterson, 1983: 223)

	 การเป็นพันธมิตรเพื่อก�ำจัดอาณาจักรจินสะท้อนให้เห็นว่าราชส�ำนักซ่ง

ประเมินจักรวรรดิมองโกลต�่ำเกินไป โดยมองว่ามองโกลก็เหมือนอนารยชนอื่นๆ  

ทีผ่่านมา ซึง่แม้จะมท่ีาทก้ีาวร้าวและรนุแรง แต่กส็ามารถเจรจาสนัตภิาพได้โดยเอา

วตัถหุรอืผลประโยชน์มาเป็นเครือ่งล่อ (Peterson, 1983: 230) แต่เมือ่อาณาจกัรจนิ

ถูกกองทัพพันธมิตรซ่ง-มองโกลพิชิตได้ส�ำเร็จในเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ. 1234  

ราชวงศ์ซ่งก็ไม่ได้ดินแดนกลับคืนมาอย่างที่คาดหวัง และเมื่อราชส�ำนักซ่งส่ง

ข้าราชการเดนิทางไปยงัสสุานหลวงในมณฑลเหอหนานเพือ่เซ่นไหว้อดตีจกัรพรรดิ

ราชวงศ์ซ่งเหนือ ทหารมองโกลก็เข้ามาขวางขบวนเอาไว้  ในที่สุดราชส�ำนักซ่งตัดสินใจ

ท�ำสงครามบกุยดึภาคเหนอืคนืจากจกัรวรรดมิองโกลในกลางปีนัน้  หรอืเรยีกกนัใน

ประวัติศาสตร์ว่า “สงครามชิงสามราชธานี” (三京之战)6  โดยหวังใช้แม่น�้ำเหลือง

เป็นแนวป้องกันทางทหารแต่ก็ล้มเหลวและต้องถอยทัพกลับ จึงกล่าวได้ว่าการล่ม

สลายของอาณาจกัรจนิท�ำให้ราชวงศ์ซ่งหมดหนทางทีจ่ะใช้การทตูแบบยดืหยุน่เพือ่

รกัษาความอยูร่อดได้อกีต่อไป ทางเลอืกเดยีวทีเ่หลอือยูก่ค็อื การใช้ก�ำลงัทหารเพือ่

ป้องกันการรุกรานเอาไว้ให้ได้นานที่สุด ซึ่งราชวงศ์ซ่งก็ใช้วิธีการนี้มาอีก 45 ปีจน

ถูกจักรวรรดิมองโกลยึดครองอย่างสมบูรณ์ใน ค.ศ. 1279 รวมอายุของราชวงศ์ซ่ง

ทั้งเหนือและใต้ 319 ปี

6	 หมายถึงราชธานีตะวันออก ตะวันตก และใต้ของราชวงศ์ซ่งเหนือ อันได้แก่ ไคเฟิง ลั่วหยาง (洛阳) 
และอิ้งเทียน (应天) ตามล�ำดับ
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บทสรุป

	 นักประวัติศาสตร์มักจะวิจารณ์ราชวงศ์ซ่งว่าอ่อนแอด้านการทหาร และ

เทยีบไม่ได้กบัความยิง่ใหญ่ในสมยัราชวงศ์ฮัน่ (汉朝 202 ปี ก่อน ค.ศ. - ค.ศ. 220) 

และราชวงศ์ถงั (Lor Sathirasut, n.d.: 167; Goodrich, 2007: 154) และนกัวชิาการ

บางคนถึงกับลงความเห็นว่าการทูตจีนสมัยราชวงศ์ซ่งเป็น “การทูตขายชาติ”  

(卖国外交) ก็มี (Chen, 2004: 152) ความเห็นในลักษณะนี้ไม่ได้น�ำเอาบริบทที่

แวดล้อมราชวงศ์ซ่งมาประกอบการพิจารณาเท่าที่ควร เพราะตลอดยุคดังกล่าวจีน

ต้องเผชญิหน้ากบัภยัคกุคามจากอาณาจกัรเพือ่นบ้านทัง้สามทีอ่ยูท่างทศิเหนอืและ

ตะวันตกเฉียงเหนือ ได้แก่ อาณาจักรเหลียว อาณาจักรซีเซี่ย และอาณาจักรจิน  

แต่ด้วยความยดืหยุน่ทางการทตูและการไม่ยดึตดิกบัแบบแผนในระบบบรรณาการ

แต่เพียงอย่างเดียวท�ำให้ราชวงศ์ซ่งสามารถรักษาตัวรอดมาได้ยาวนานถึง 

สามศตวรรษ แม้ว่าในท้ายที่สุดจะต้องปราชัยต่อจักรวรรดิมองโกลก็ตาม ดังที่ 

จอห์น แชฟฟี เขียนไว้ในบทความของเขาว่า

นักประวัติศาสตร์ชาวจีนในหลายศตวรรษที่ผ่านมาพากันกล่าวโทษต่อ

ความอ่อนแอทางการทหารของราชวงศ์ซ่ง และนโยบายที่ให้ความส�ำคัญ

กับพลเรือนมากกว่าทหาร แต่ทั้งราชวงศ์ฮั่นและราชวงศ์ถังต่างก็ไม่เคย

เผชิญหน้ากับรัฐที่พัฒนาและทรงอ�ำนาจที่เรียงแถวเข้ามา ความตั้งใจเชิง

สัมฤทธินิยมของราชวงศ์ซ่งที่จะประนีประนอมหลักการและสัญลักษณ์ใน

ระบบบรรณาการ ไม่ว่ามันจะดูน่าอัปยศเพียงใด ย่อมถือได้ว่าเป็น

ยุทธศาสตร์เพื่อความอยู่รอดที่ประสบความส�ำเร็จภายใต้สภาพการณ์ที ่

ไม่เคยปรากฏมาก่อน (Chaffee, 2010: para. 7) 

	 ความยืดหยุ่นทางการทูตของจีนสมัยราชวงศ์ซ่งสอดคล้องกับทัศนะของ

จอห์น คิง แฟรแบงค์ นักวิชาการจีนศึกษาคนส�ำคัญของโลกตะวันตกในคริสต์

ศตวรรษที ่20 ทีเ่คยตัง้ข้อสงัเกตว่า ระเบยีบโลกของจนีภายใต้ระบบบรรณาการเป็น

เพียง “แบบแผนในอุดมคติ” (ideal pattern) เท่านั้น (Fairbank, 1974: 12) และ
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สอดคล้องกับทัศนะของไมเคิล เอช ฮันท์ ที่เสนอให้พิจารณาความสัมพันธ์ระหว่าง

ประเทศของจีนโดยมองย้อนไปในประวัติศาสตร์อันยาวนาน ซึ่งจะพบว่าจีน 

มแีบบแผนและธรรมเนยีมทีห่ลากหลายในการด�ำเนนิความสมัพนัธ์กบัโลกภายนอก 

และสิง่ดงักล่าวยงัคงปรากฏร่องรอยให้เหน็ในความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศของจนี

ยคุใหม่ (Hunt, 1996: 5) ด้วยเหตนุี ้ในครสิต์ศตวรรษที ่21 ทีท่ัว่โลกก�ำลงัจบัตามอง

บทบาทที่เพิ่มขึ้นของสาธารณรัฐประชาชนจีนในเวทีโลก การท�ำความเข้าใจกับ

แบบแผนและธรรมเนยีมอนัหลากหลายตามทีก่ล่าวมาจะเป็นเครือ่งมอืส�ำคญัทีช่่วย

ให้เราท�ำความเข้าใจ วิเคราะห์ และคาดหมายเกี่ยวกับบทบาทและทิศทางของจีน

ในปัจจุบันและอนาคตได้อย่างรอบด้านมากยิ่งขึ้น
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